Din dramele Continental Negru 


Afi auzit desigur de lacul Tanganica, celebrul lac care 
{in partea lui cea mai laţă are vre-o şaptezeci de 
j kilometri! Acolo au ajuns de curând nişte aventurieri 


| vestiți, în goană după senzaţii noui, Trebuiau să treacă 


lacul căci era urmăriţi din urmă de nişte duşmani în- 
versunati, cari se foloseau de mijloace modeme, din- 
tre cari nu lipsea nici avionul. Dar mai erau acolo 
| gorile şi lei, față de cari omul este aproape nepu- 
tincios. Cum au scăpat, cei trei aventurieri, peripetiile 
prin cari au trecut — iată subiectul vol, 103 apărut 
recent, din 


„Aventurile echipajului DOX“, 
PE 


Cine este Florica Vânescu ? 


Puţini au auzit poate de dânsa. A fost o femei? 
nespus de frumoasă, a cărei viață plină de aventuri 
a inspirat penele câtorva. scriitori. Făcea parte dintr'o 
familie boierească, în al cărei, castel de la poalele 
Carpaţilor sc aduna clita de pe viemuri şi se juca 

į cărți... Si tânăra Florica, al cărei farmec aprinsese 
inimile mul'or bărbaţi, deveni, în curând, demonul 
jucătorilor de cărţi, tarand după dânsa pe mulţi in 
prăpastie. 
| „ Romanul vieţii ei a apărut recent în volumul 34 al 
| Colectiei <FEMEI CELEBRE», care se află de vânzare 
la chioșcuri şi librării, cu lei zece exemplarul. 


PETRE BELLU 


Autorul care a obținut cel mai mare tiraj atins 
vreodată în literatura românească, a terminat un nou 
roman, întitulat „CAZUL DOAMNEI PREDESCU“, care 
a apărut la 15 Mai în „Colecţia celor 15 lei“ 
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- Foarte simplu. Dapa ce am trecut eu, deslepi 
eapiitul prins de stâncă al franghici cu care m'am le- 
gat peste piept şi te legi tu, Măria Ta. In acelaşi timp, 
pe partea cealaltă, eu întăresc de o alta stâncă cela- 
lalt capăt al frânghiei. Fiindcă franghia trebue s’o 
Imăm eu noi dincolo, s’o avem la înapoiere. 

După ee dădu tovarăşului său aceste lămuriri, 
Duhovnicul Satanei nu mai pierdu vremea, ci se a, 
propiă, se prinse de frânghia întinsă peste ca și, |i- 
nându-se cu mâinile și cu picioarele de ea, începu să 
lreacă primejdioasa prăpastie. i X 

Cara se minună când îl väzu cu câtă îndemânare 
Stivarsi aceasta. Parcă toată viata nu ar fi făcut alt- 
ceva decât să treacă peste prăpastii, i 
1 Ta câteva minute Duhovnicul Satanei era întreg 
şi uvvilttimat, pe partea cealaltă. (Coperta). 
| El isi desprinse atunci frânghia din jurul piep- 
tului şi întări capătul ei de o stâncă. eb 
"i — Leagi-te şi treci, fiule! — îi strigă ol lui Cara. 
= ;/ Uu inima tremurândă, cu chiu cu val, trădătorut 
trecu apoi și el, nu însă fără a-i striga călugărului 
necontenit, în vreme ce se afla deasupra prăpastiei: | 
; — ‘Aoleo, sliibeşte frânghia,,. Tine-o, Pater Ber: 
tram... Bagă de seamă... se rupe... Dacă stiam. renun- 
tam la toate... » K CR 

„Firește că nici vorbă nu era ca frânghia sH se ru- 
pă, sau să slăbească, Dar teama de moarte a tictlo- 
sului era atât de mare, încât la cea mai mică îndoi- 
tură, la cel mai neînsemnat joc al frânghiei, i se pă- 
rea că se rupe, că a slăbit şi acum cade în prăpastie. 

__ După ce trecu şi Cara, călugărul scoase din nou 
hărţile din buzunar, le cercetă şi porniră mai departe, 
pe drumul arătat în ele. ii și sas dl: uh 

Dela prăpastie încolo, drumul era mai putin pri- 
mejdios, = Ai stagiu e ui SE 

Tot mai erau abisuri, tot mai treceau po povar- 
nişuri, dar de pericolul cel mare scăpaseră. 

In curând ajunseră la o stâncă pleşuvă, care era 
însemnată pe hartă cu două eruei; 
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Ea semăna cu stânca însemnată cu o cruce. Dru- 
mul ducea tot printre doi pereţi înalţi de piatră şi, 
fără îndoială că principele Volfgang le însemnase pe 
amândouă cu cruci, pentru a-i arăta cercetătorului că 
nu este vorba de una şi aceeaşi stâncă prin care du- 
ce drumul. ie 

Peste vreo jumătate de ceas apoi, ajunseră la lo- 
cul, care după părerea călugărului, trebuia să fie cel 
însemnat eu trei cruci prinse intr’un cere. 

_ | — Aici, undeva trebue să fie comoara, zise Du- 
hovnicul Satanei. i 


pereţi de piatră şi nicio vieţuitoare. 

Pater Bertram vari în buzunar prima hartă gi 
o scoase pe a doua. 

Era harta amănunţită şi în mare, a locului unde 
se găseau. 

Călugărul își dădu seamă de asta şi nu se mai în- 
doi că se găseşte pe drumul cel bun. 

— Pe harta aceasta — zise călugărul — cele 
trei cruci încercuite sunt însemnate pe o stânsă mij- 
locie, nu cea mai mare din partea locului, dar din 
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care se scurge o apă. Fără îndoială un isvor. Așa 
dar, să căutăm mai întâi pârâiaşul si pe el vom ajun- 
ge la comoară. £ 

Zis si tăcut! Cei doi nemernici porniră în căuta- 
rea pârâiagului, 

Dar se învârtiră un sfert de ceas printre stânci, 

so învârtiră o jumătate, un ceas, însă de pârâiagul 
căutat nici pomeneală. 
_ — Ce Dumnezeu! exelamă Duhovnicul Satanei — 
doar aici este însemnată ca singur semn de recunoas- 
tere, o apă, care se pare că isvorăște din stânca în 
care se găseşte ascunziitoarea! Să mai căutăm odată. 
Poate că nu am trecut peste tot. j 

Taräşi porniră! cei doi nemernici, iarăşi 'umblară 

vrenn ceas, dar de pârâul căutat tot nu dădură, . 
‘© — Pater Bertram — întrebă atunci Cara ‘si în 
glasul lui tremura groaza spulberării întregului său 
vis — Pater Bertram, nu s'ar putea ca toată poves- 
tea aceasta să fi fost o păcăleală? i 

— Nu vorbi prostii, fiule! — răspunse  călugă- 
rul răstit. Crezi tu că unui voievod, pe patul de moar- 
te, fi mai ardea. să facă asemenea glume, care ar avea, 
ca scop păcălirea cuiva după sute de ani? Nici vorbă 
nu poate fi de o păcăleală! Comoara există... afară 
de cazul când între timp, vreunul din urmaşii princi- 
pelui Volfgang a cercetato, tu ciuda testamentu- 
lui voievodului. Dar nu-mi vine să cred. Prea mare 
este blestemul care apasă pe cel ce va umbla la co- 
moară, fără să aibă dreptul să o facă. Si Românii 
voştri cred în asemenea blesteme. 

_ Dar nu ştiu cum de nu dăm noi peste pârâiaș? 
Până aici harta a fost foarte bună şi tot ce era însem- 
nat în ea, se găsea si în natură. De ce tocmai aici nu 
mai corespunde harta cu realitatea? Nici vorbă că ne 
îngelăzm noi. Să mai încercăm odată! RE 

Şi, pentru a treia oară, cei doi ticăloşi făcură in- 
conjurul unui loe stâncos, ea de vreun sfert de pogon. 

Truda lor rămase zadarnică însă şi de data a- 


ceasta. 
. 4% 


Pârâul na era niciunde, _ 

_. — Parcă Lar fi înghiţit pământul! — exclamă 
călugărul, mânios. 4 i 
é Dar nu apucă să rostească bine aceste cuvinte, că 
deodată privirile lui trădară că o ideie îi încolţise in 
minte. Ochii Duhovnicului Satanei începură să lu- 
cească mai tare şi un zâmbet îi însenină, fata. 
| — Fireşte că da! — zise el, mai mult pentru sine, 
decât pentru a fi auzit de Cara. Asta ar tăilmăci to- 
tul... Nici nu se poate altfel... 7 ; 

— Ce nu se poate altfel? — întrebă Cara, me- 
răpdător. j jap i ` 
: — Iată, ce este! — răspunse călugărul, — acum 
mult mai vioiu iarăși, De când şi-a ascuns comoara, 
principele Volfgang, au trecut aproape două sute de 
ani. Două sute de ani însemnează însă vreme înde- 
lungată, nu glumă, şi în atâta timp chiar gi fata pă 
mântului se poate schimba pe alocuri. Se poate în- 
tâmpla deci, ea în aceşti două sute de ani, pardiasul, 
pe care voievodul l-a însemnat aici, pe hartă, să, fi se- 
cat şi deci, noi căutăm un lucru, care nu mai este. 

— Dar atunci cum vom mai izbuti să dăm de co- 
moară si de documente? — întrebă, Cara desnă- 
dăiduit. r 
— Dacă pârâul n'a secat de vreme prea în- 
delungată, atunci vom găsi urmele cu uşurinţă — 
răspunse Duhovnicul Satanei. — Dacă, însă, a secat 
de mai bine de o sută de ani, atunci va trebui să ră- 
mânem aici o săptămână, poate chiar două, până 
când cercetăm toate stâncile, toate colţurile, 

— Şi te pomenesti că tot nu dăm peste el! — ex- 
clamă trădătorul, manios. — Dracu’ să-l ia şi pe 
principele acela al dumitale, cum naiba îi zice, că 
putea şi el să lase un semn care să nu se șteargă! 

Fraza aceasta caracteriza sufletul negru, lipsit 
de orice scrupule, al trădătorului. — i 

El îl drăcuia pe acela, mulțumită căruia putea 
să ajungă la o stare la care niciodată mar fi indras- 
nit să viseze măcar, el îl drăeuia pe acela pe care fu- 
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rându-i, a cărui ultimă Rotărire călcând-o, a cărui 
vrere batiocorind-o, putea ajunge să stăpânească un 
popor. ` 
i Noroc, pentru oropsitul popor românese din Mol- 
dova, că Duhovnicul Satanei, marele maestru al à- 
cestei îniregi înscenări, avea cu totul alte gânduri. 
Dar vare cumvara, comoara exista? Oare bănuiala 
călugiirului, că isvorul secase, era indreptitita, sau 
întradevăr toată povestea cu comoara fusese numai 
o păcăleală ?... ° 


or, — Patru cadavre, 
A aa f 

= Acum, mult a fost, putin a rămasi — răs- 
punse Duhovnicul Satanei la îndoiala trădătoruluii, în 
ceea cò privea adovăruil povestei din scrisoarea, Ini 
‘Alexandru Cristior. — In orice caz, să nu. mai pier- 
dem vremea şi să pornim în căutarea urmelor pârâ- 
iaşului. Uită-te bine pe pământ, fiule. Unde vei ve- 
dea pietricele mai mnlte adunate la un loc, intr’un 
strat subțire, nnde vei zări putin nisip, unde pămân- 
tul va fi puţin adâncit, în aceeași direcţie, acolo a 
fost albia pârâiaşului. Şi acum, înainte! 2 

Pentru a patra oară porniră mizerabilii in cău- 
tarea comorii. j 

Si, de data aceasta, cu toate că isvorul părea se- 
cat de multi, de foarte mulţi ani, diavolul il ajută 
pe discipolul şi unealta sa, să găsească drumul în- 
semnat pe hartă, să găsească locul unde harta spu- 
nea că se găseşte comoara principelui Volfgang, 

"Ticăloșii colindaseră din nou, aproape toată, îm- 
prejurimea, fără, să zărească ceva, ce i-ar fi putut 
ajuta să dea peste vreo urmă a pârâiaşului. 3 

Nu numai Cara, dar chiar şi Duhovnicul Sata- 
hei începuse sä desndidajduiasct. 

Deodată însă, ochii călugărului zăriră un amă- 
nunt, e nimica toată, pentru oricine altul, un lucru 
însă de nespusă însemnătate, pentru o minte ageră 
ca acea a Duhovnicului Satanei, 
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{ntr'un loc, ei fuseseră siliţi să se cațăre peste o 
bucată de stâneă, de mărimea unui stânjen de lemne 
aşezat în stivă. 

Stânca aceasta era cam ne la locul ef acolo, de- 
oarece astupa drumul lăsat de natură, printre alţi 
doi pereţi de piatră, i 

Afară de asta, nitându se mai bine, Duhovnicul 
Satanei văzu că marginile din partea de deasupra ale 
acestei stânci, se potrivea întocmai in peretele de 
stâncă din dreapta. 

— Stânca aceasta — îşi zise isteful Pater Ber- 
tram — pare să fie ruptă din peretele acesta. Un 
cntremur. de pământ cât de mic, a putut desprinde 
această parte a zidului de stâncă și a prăbuşit-o. lar 
dacă isvorul însemnat în harta principelui Volfgang 
se găsea tocmai aici, atunci fără îndoială că stânca 
l-a astupat şi apa se scurge acum prin pământ, spre 
a ieşi la iveală altundeva, mult mai departe. Să ne 
uităm, deci, cu mai multă luare aminte in jurul ar 
costei bucăţi de stâncă, prăvălită. Poate că tot vom 
găsi vreo urmă, care să ne lămurească. 

Fără a-i spune lui Cara cev=, călugărul. se a- 
plecă şi. cercetă mai de aproape pământul in jurul 
stâncii prăvălite, 4 

Deodată din gura lui ieşi o exclamatie de bucurie: 

— Nu uraniu înşelat! Fiule, vezi lu firele aves- 
fea de nisip argintiu? Ele nu pot fi decât din albia 
unei ape, fiindcă numai apa, trecând multă vreme 
peste grunjuri de pământ, poate să lustruiască nisi- 
pul în felul acesta. Aşa dar, aici a fost isvorul din 
hartă, : 
-_ Chipul Duhoynicului Satanei se întunecă însă 
fot atât de repede, precum se inseninase. 

— Dar dacă aici a fost isvorul — urmă el — 
tot aici a trebuit să fie si intrarea în ascunzătoarea 
unde şi-a aşezat Volfgang comoara. lar dacă bănu- 
iala mea este întemeiată şi stânca aceasta s'a desprins 
din peretele din faţă cu prilejul unui cutremur, a- 
tunej ea ne-a ascuns gi intrarea la comoară, P 
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— Mii de draci! — murmură trădătorul, — A- 
tata ne-ar mai trebui! Stanea aceasta n’o pot urni 
din loc nici douăzeci de oameni. Ar trebui să aducem 
un regiment întreg de panduri, ca s'o scoatem la 
capăt ! 

— Toemai de asta mi-e teamă şi mie! — zise că- 
jugirul. — Dar mai înainte de a desnădăjdui, să 
căutăm. Poate că lucrurile nu stau toemai atât de 
prost pentru noi. Să înconjurăm puţin stânca prăvă- 
lită şi să ne uităm, dacă nu cumva... 

Duhovnicul Satanei se opri deodată din vorbă şi 
chipul lui de drac se lumină din nou, 

— Evrica! — strigă el şi se lăsă încet în jos 
pe acea parte a stâncii care era întoarsă spre pere 
tele de pialră din care se desprinsese pe vremuri. 

Cara se (inu după el. 

De câte ori ocoliseră imprejurimea, spre a căuta 
pârâiaşul, cei doi nemernici trecuseră mereu pe cea- 
laltă parte a stâncii prăvălite, deoarece partea a- 
ceea era mai putin înaltă si deci, mai uşor de trecut. 

Din această, pricină ei nu văzuseră amănuntul 
care-l făcuse pe Duhovnicul Satanei acum să strige 
«Erica», ceea ce in limba grecească însemnează + 
isbanda. 

Tar ceea ea văznse acum nemernicul Pater Ber 
tram, era o gaură întunecoasă, ce se căsca în piatră, 
între stâncă şi zidul din care aceasta căzuse cândva, 

Gaura aceasta nu era mare, nu era nici măcar 
mai deosebită, spre a putea atrage luarea aminte.. . 

` Dar gaura aceasta se găsea chiar deasupra locu- 
lui, unde fără, îndoială că pe vremuri isvorise pårà- 
jagul însemnat pe hartă si deci, ea trebuia să fie 
intrarea la ascunzătoarea comorii. 

Pater Bertram era atât de încredinţat de asta, 
încât se şi aplecă şi începu să se târască în genunchi 
prin deschizătura din stâncă. 

Se întoarse însă îndată şi-i zise lui Cara: 

— Trebue să aprindem faclia pe care am adus-o 
eu noi, căci înăuntru e intuneree besnă. 
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î1 scăpără si aprinse cu el făclia adusă din Galda și 
de care până atunei se iolosise ca de un baston. 
Nimic nu uitase, nimie nu scăpase din vedere 
Duhovnicul Satanei j ae pu 
Ei îşi închipuise cu v ongang na putut să-și as- 
cundă comoara decât intr’o peşteră si deci, luase cu 
dânsul şi făclia, fără de care war fi putul înainta 
un pas in măruntaiele pământului. De altfel mai 
luase gi un târnăcop, pe care-l purtase Caray.) 


Când aprinseră deci ficlia, călucărul îngenun- 
chiă din nou, vari mai întâi tăelia prin gaură, apoi 
se tari şi el înăuntru, — 

Stăpânit de nerăbdare si poate si de teama ci 
Pater Bertram ar putea să-l mai tragă pe sfoară chiar 
şi acum, Petre Cara intră şi el repede prin descht- 
zătură, atât de repede, încât se isbi chiar eu capul 
de călcâiele călugărului, care nu apucase încă să se 
ridice în picioare. 

Inaintea celor doi nemernici se ivi acum o peş- 
terä ca toate peșterile. Nu prea mare — poate zece 
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înaltă, cât o odaie obişnuită, 


picioare: în lat si vreo sapte în adâncime — 


Pereţii erau umezi, ca in: orice peşteră, iar pe 
Jos, printre bucăţi de stâncă, praful zăcea de o pala 
mä, iar umezeala dinăuntru îl transformase intr’un 
tel de noroin. | i ee i 

Pater Bertram ences mâna in care finca făclia 
şi înaintă câţiva paşi. i 

Nerăbdător, Cara se tinu după el. i 

Gräbindu-se î însă prea tare, trädätorul se împie= 


decd în ceva şi căzu la pământ, cât era de lung. i 


Călugărul începu să râdă şi întoarse făclia, spre 
a lumina, drumul tovarăşului său. ? 

Acesta se ridică, înjurând grosolan şi lovind cu 
piciorul, mânios, în piatra de care se împiedeease. 

La sgomotul făcut de această lovitură însă, È 
lugirul tresări. 

— Ciudat mai sună piatra asta! — zise el si d 
plecă făclia in spre ceea ce crezuse el că este o piatră, 

Care nu:i fu însă uimirea, când în loc de piatră, 
Duhovnicul Satanei văzu o i dă omenească, nn! cap 
‘de mort. ahaidi Age 

Uimirea îi fa atât Sul capi căt pentru un, mo- 
ment nu putu scoate nicio vorbă. 

Cara, care între timp se ridicase şi venise şi a 
lângă călugăr, întrebă 7 ; 

— Ce dracu o mai fi şi asta? e A 

_ — Mă întreb şi eu! făcu Pater Bertram mult mai 
impresionat decât trădiitorul, deoarece el îşi didea 
seamă mai bine ce aroy să însemneze căpăţâna aceea 
‘de mort, „iau ns 

Taina comorii să mai fi fost cunoscută de cineva? 

Ridicä din nou făclia şi se uită cu mai multă 
luare aminte în jurul säu. 

Cova niai la u parte, tot acoperit pe jumătate de 
pratul transformat în noroiu, partea dela piept a ü- 
nui schelet omenesc. 

— Aici a fost omorît cineva! — zise călugărul, 
morocinos, — Si acesta nu este un semn bun ! 
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— Ce poate însemna? — întrebă Cara cu acceaşi 
privire desnădăjduiţă, cu care se uita de câte ori era 
vorba de ceva ce ar fi putut să-i spulbere visul de 
mărire, 5 

— Poate însemna că alţii inaintea noastră, au 
umblat la cumvară. Şi puate că aceştia nu sau into- 
les gi l-au ucis pe unul din ei... 

In elipa aceea Cara scormoni cu piciorul prin 
praf si mai scoase la iveală o altă tigvă. 

— Incă una! — zise el, cu un fior de ghiata prin 
trup. x 
Cercetând apoi peşteră mai departe, cei doi 
nemernici mai dädură încă peste două căpăţâni de | 
mort şi numeroase oase, răspândite prin toată grota. 

— Patru... patru au fost aceia, pe cari i-au ucis 
în peștera aceasta! — murmură călugărul pe care, 
oricât de curajos era el, totuşi, nu se putu să nul 
impresioneze aceste patru schelete. — Si oasele a- 
cestea împrăştiate... oasele acestea dovedesc că după 
asasinarea celor patru, pe aici a mai umblat cineva... 
Poate fiarele sălbatece, care au mâncat cadavrele... 
poate însă să fi fost şi oameni... 

— Mii de draci! — strigă Petre Cara, mânios. 
— Dacă au fost oameni, însemnează că ne-am şters 
pe bot de comoară, căci au fost alţii mai vrodnici 
decât noi. 

Călugărul nu răspunse nimic, însă tăcerea lui 
dovedea prea bine că de astă dată era şi el de pă- 
rerea trădătorului. 

O, ar fi fost grozav ca toată truda lui, tot pla~ 
nul lui minunat să se prăbușească, să se spulbere, 
din pricina altora, cari, poate — vorba lui Cara — 
au fost mai vrednici decât el! 

Cu o infrigurare cre din pricina nesigu- 
rantei, Duhovnicul Satanei i „u să umble de colo 
până colo prin pester’, luminând pereţii, cercetând 
pământul, căutând prin colțuri. 

Deodati”se opri in fata peretelui dinspre mia- 
zăză al peşterii. - 


Pe stânca umedă! si vâscoasăi zărise niste adân- 
cituri, care nu păreau să fie naturale. 

— Dă-mi puţin târnăcopul — zise el către Cara; 

Acesta îi întinse unealta, cu care călugărul căută 
să îndepărteze de la suprafața stâncii materia vas- 
coasă, care se depusese acolo de-alungul anilor. 

De sub această materie vâseoasă! iaşi întradevăr 
la iveală mai întâi o linie perpendiculară, apoi una 
orizontală, care se întretăia cu cea dintâi, ceva mai 
sus de mijloc. 

— O cruce! — zise Petre Cara. 

— Da! — ineuviinti Duhovnicul Satanei, care 
între timp continua să curețe stânca cu tarnicopul, 
— Si alături încă o cruce... şi încă una... Trei, în- 
tocmai ca si pe hartă! Aşa dar, nu numai că poves- 
tea cu comoara nu a fost un basm, dar şi noi ne 
găsim pe calea cea bună, Acum... numai de nu ne-an 
ii luat-o altul înainte. 

— Atât i-ar trebui! — zise Cara in neştire, oa 
si când el ar mai fi putut să-i facă ceva.’ A 

Ticălosul trebuia însă să-şi manilesteze într'un 
chip oarecare mânia, împotriva aceluia, care’ at fi 
îndrăsnit să umble la comoara, pe care o credea ax: 
cum a lui. sera 

Pater Bertram mai deștept decât Cara, ag se 
înfuriă, în zadar, împotriva unor oameni! pă cari, 
dacă, existaseră, în niciun caz nu-i mai putea prinde 
ci se apucă să. cerceteze stânca, în dreptul celor trei 
cruci, spre a vedea dacă. Volfgang isi ascunsese co- 
moara, acolo. 

e Dar după, o scurtă privire mai de aproape, ey 
lugărul îşi dădu seamă că stânca era neatinsă, afară 
de cele trei cruci. 

Atunci călugărul făcu semn tovarăşului său: si 
„se dea la o parte şi începu să lovească; cu târnăcopul 

MI pământ, scormonindu-l în dreptul crucilor, 

Săpă însă ca de vreun cot, färä să dea peste 
ceva. 

4 — Mai sapă si tu, fiule, cicr eu am ofosit! — 
zise el trădălorului, întinzându-i tâmnăcopul i 
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„m = Dat oare nit Therm în zadar? = întrebă 
Cara. — Eu cred că dacă era aici ceva. până acum 
trebuia să zărim vreo urmă, 

— Nu fii leneş, Petre — zise Duliovnicul Sa- 
tanei, răstit şi supărat. — Crezi tu că principele şi-a 
ascuns comoara Jal suprafața pământului, ca ‘la cea 
mai mică sgârietură) fiarele sălbatace cart fără, în- 
doială) că se aciuiază pe aici, S'o scoată la ivealăz 
“Sapă mai departe, până mă odihnesc eu. 

é Si aga, cu schimbul, cei doi nemernici săpară 
până la o adâncime de vreo două, picioare, când 
apoi, deodată, târnăcopul din mâna lui Cara izbi în 
ceva care scoase un sunet metalic. | 

Tictlosul rămase atât de impresionat, încăt nici 
nu îndrăsni să lovească pământul mai departe șinici 
să spună vreun! cuvânt. Se uita, doar, cu ochi stri- 
lucitori, la luvarăşul său si aştepta ca acesta să-l 
învețe ce să facă mat departe. i 

Gândul că poate visul lui tot se infaptuia îl, 
tâmpise, îl îndobitocise. ..” A ee, 
£u Pater Bertram, care auzise şi el sunetul acela 
metalic, smulse unealta din mâna trădătorului si: 
dându-i în: mand făolia, pe care vână atunci o ti- 
nuse el, îi zise: i 

— Tine lumina aproape de groapa! 

J Când trădătornl fien după cum îi ceruse Tova 
xăşul său, călugărul începu să scormonenscă pimân-! 
tul cu mai multă bigare de seamă şi, în curând,! 
scoase la iveală o ladă de fier, lungă de vreo pătrul 
Schioape, lată de două si înaltă tot de vreo patru.: 

Lada era mucegăită, murdară și ragina îi roi) 
Bese aproape cu desăvârșire balamalele. i 

Din această pricină, Pater Bertram nici nu mai 
fu nevoit si! se folosească de ranga pe care o adu-! 
Sesa cu sine, spre a deschide capacul. tp 

El cobort în groapă, prinse capacul şi-l ridică) 
de-a'ndoaselea, peste lacăt. 

Un strigăt de uimire şi de sălbatecă bucurie! leşi 
din pieptul lui’ Petre Cara. 

= Comoara... comoara.. Hoţii n'au umblat, laj eaj 
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strigă şi, ca un nebun, se repezi la ladă, îşi înfundă! 
mâinile până. la coate în aur, le ridică, lăsând gal- 
benii să-i alunece printre degete si, rânjind, spuse 
tovarăşului său: asy» MS) 
í — Pater Bertram... Mare vornice, tot aurul a- 
cesta este al meu... al meu, nu-i așa? : 
Călugârul se uită cu un zâmbet de compiitimira 
spre lacomul trădător, dar departe de a-şi spune gam: 
dul, răspunse: j i 
— Al tău, Măria Ta, al taut ` 
Ca un biet nenorocit ieşit din minţi, Cara con- 
tinw’ să vanture aurul, să-l sune, să se joace cu el,’ 
până când, deodată, se întristă şi întrebă: i 
— Dar documentele... documentele unde sunt? 
Când se uită în sus. văzu că Pater Bertram nu 
mai era lângă el. t 
Călugărul iegise din groapă si cereetă din nou 
cele trei cruci de pe peretele de stâncă. 
— Ce mai cauţi acolo? îl întrebă trădătorul. 
— Documentele! — răspunse Duhovnicul Satas 
nei, fără a se întoarce. i în ru: 
— Ce fel de documente cauti pe pereţi? — zise 
Cara, batjocoritor—Mi se pare mie că dinspre partea 
asta o să cam rămânem cu buzele umflate. Dacă 
'documentele, erau, ele trebuiau să fie aici, în ladă 
lângă aur. La drept vorbind, prea ar fi fost mare no- 
rocul nostru... Totuşi, îmi pare rău, căci o aseme- 
nea comoară era vrednică! de 'un voievod. ; 
Călugărul nici nu se sinchisi însă de vorbăria 
tovariigului său, cil lăsă să mormitie înainte și-și 
văzu de treabă. Se uită Ia aşezarea, celor trei cruci 
pe perete, groapa în care găsiseră lada cu aur si 
constată că această ladă se găsea tocmai in dreptul 
crucii din stânga. i 
„n — Firese ar fi ca, în dreptul fiecărei cruci săi! 
fie cate o ladă din acesteal — îşi zise el în gând.) 
Să vedem! ae Ue Ei 
Si, întorcându-se, puse mâna pe tâmăcoR sil 
începu să sape din nou. i 
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— Dar ce mai cauţi, Pater Bertram? — îl în- 
trebă Cara, minunându-se. ie. hor i 

— Lada in care se găsesc documentele — răs- 
punse călugărul. i ; 

— Crezi că mai este o ladă, afară de asta? — 
făcu trădătorul, holband ochii. i 

— Cred că mai sunt donă, nn und! — zise Du 
hovnicul Satanei şi isi văzu de săpat, înainte, fiină. 
că pe el îl interesau documentele mult mai mult 
decât aurul, care-l zăpăcise intr’atata pe Petre Cara, 
Cand obosi apoi; trecu târnăcopul Ini Cara. și-i 
spuse: F 

— Mai sapă şi tu, Măria, Ta, căci la drept vor- 
bind, cel care va trage cele mai multe foloase din 
această descoperire, este tot Măria Tal 

Cara nici nu aşteptă să i se spună de două ori, 
cu toale ci era frant de oboseală., Lud târnăcopul 
si începu să sape; cu mai multă, îndârjire chiar decât 
săpase la început, la prima groapă, TE ate 

Era doar vorba de hârtiile care îl puteau duce 

pe tronul! Moldovei! 


Şi astfel, cu rândul, săpă călugărul, săpă și. 


Petre Cara şi, în curând cea de a doua ladă ieși si 
ea la iveală. 


Şi ea era plină cu aur, spre nefiirmurita bucurie y 


a lui Cara : po Sg 
De documente, însă, nici urmă! «~~ i, 


Dar Duhovnicul, Satanei nici nu desnădăjdui 
si nici nu se pierdu cu firea, ca Petre Cara, care. 


juca, se, învârtea, cânta și nu ştia, ce să mai facă. . 


de bucurie, când se gândea că él este stăpânul ace- 
stui întreg bănet, i £ 
Pater Bertram se odihni însă, cât se odihni, 


apoi puse din nou mâna pe tâmăcop si din nou în- 


cepu să sape, la mijloc, între cele două gropi. 


Făcând iarăşi cu schimbul, când el, când tră- să 


dătorul, în cele din urmă ieşi la iveală şi cea de 
a treia ladă, aşa după cum bănuise călugărul. 


Cet aa | 
Cereti mâine numărul 37 tuturor chioscarilor şi 
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